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Csak bérmentes leveleket fogadunk el. — Kéziratokat nem adunk vissza.

A vidéki hírlapok.
Beléptünk az uj évbe. A hírlapok igyekez

nek szert tenni előfizetőkre. És mi tagadás benne, 
nagy a verseny a hírlapok közt, hogy előfizető
ket szerezzenek.

A magyar hírlapirodalom óriásit fejlődött 
az utóbbi harmincz év alatt. Az első magyaror
szági lap latin nyelven jelent meg, kezdetben 
hetenként Mercurius Hungaricus czimen. A lapnak 
teljes évfolyamai még mindeddig nem kerültek 
elő, de Thaly Kálmán nyomozásaiból tudjuk, 
hogy előbb heti lap volt, később havi közlönynyé 
változott s czimét is megváltoztatta és Mercurius 
Veridicus ex Hungária lett. 1705 - 1711-ig élt s 
Rákóczy táborozásainak hadi eseményeit sorolta 
el. A kor szokása szerint közönségesen csak 
gazeták-nak Vagy novellák-nak nevezték, így 
szól róla például gróf Bercsényi Brenner prépost
hoz — 1710. február 15-én irt levelében: „A 
magyar gazetákat megküldöttem s hogy conti- 
nuálni fogjuk, megírtam “.

A legkorábbi számot 1705-ből, mely még 
az első czimet viselte, Szalay László találta meg 
a Károlyiak levéltárában s róla kivonatot készített. 
Ezt Thaly Kálmán magyarra fordította s közre
adta a „Vasárnapi Ujság“-ban. 1866.11. számban. 
A lap belső tartalmának ismertetését mellőzve; 
még ugyanazon évben megváltozott a lap czime 
s felvette az Igazmondó nevet, mint ezt az augusz
tus vége felé kiadott szám bizonyítja, melyben 
Bercsényi győzelmére vonatkozólag érdekes pár 
sornyi észrevétel foglaltatik. A berlini császári 
titkos levéltárban is találtak ezen lapból egy 
számot, általában azonban kevés számú lappél
dány került eddigelé eiö.

A lap 1711-ben megszűnve, egy tizeden át 
nem volt lapja az országnak, a szatmári béke
kötés után egy évtizeddel később 1721-ben in
dult meg Bél Mátyás szerkesztésében Pozsonyban 
a második, szintén latin nyelvű hazai hírlap, a 
Nova Pasoniensia, hetenként pontosan négy ne- 
gyedrétü lapon. A magyar tudományos Akadémia 
könyvtárában vannak a legteljesebb példányok.

Vörösmarty és a nők.
(Vége.)

A sors utóbb kiengesztelte a költőt első szerel
mi ábrándjának szétfoszlásaért. Vörösmarty férfiko
rának is megvolt a szerelme és ez volt az igazi. Ezt 
már nem volt kénytelen visszafojtani. Már az egész 
ország ünnepelte őt, mikor a sors összehozta őt Csa- 
jághy Laurával, ki testvére volt Bajza József nejének 
Bajza Józsefék házában Vörösmarty mindennapos 
voit. A költő már első látásra megszerette Laurát, 
ki fekete hajú, feltűnő szép termetű, vig kedélyű le
ányka volt. Vörösmarty hozzá irt első verseiben szin
te tréfás hangon evődik vele:

Nagy szálka vagy szememben kis leány, 
Nem Iátok, bár szememben nincs hiány, 
Nem láthatok sem földet, sem eget, 
Csak tégedet, csak bűvös képedet.

Eldalolja, hogy szomjas, de szomját nem olthatja 
el sem a bor, sem a viz, még az egész Balaton sem. 
6 lángot, tüzet szomjazik: Laura szerelmét. A költő 
szerelme egyre nő és egyre szenvedélyesebben dalol 
Lauráról : Eltépném lelkemet szerelmedért, énekli.

Rád nézek, mert gyönyört ad 
Szemlélnem arczodat ;
Rád nézek, mert öröm lesz 
Meghalnom általad.

Laurát meglepte az annyira ünnepelt költő 
szenvedélye, kit ő oly magasan látott maga felett 
És Vörösmarty Laurának előbb a lelkét hódította 
meg, csak azután a szivét. De végre is meghódította 
és Laura az ő menyasszonya lett. Vörösmarty ekkor 
gyönyörű költeményt irt hozzá, a mit Laura hálásan 
fogadott, „Kapott-e valaha menyasszony szebb, szebb 

Czikkröl vagy bármiféle rendszeres olvasmányról 
szó sincs bennök, többnyire személyi hírek, ural
kodók vagy családtagjaik és föranguak házassági 
vagy halálhírei, az időjárás, elemi csapások, ke
reskedelmi apró hirek képezik a rendes tudósí
tásokat. A szerkesztő sehol sincs megnevezve a 
lapon, az 1721. deczember 31-iki számban, a 
nyomdász és kiadó Boyer János Pál kíván a 
közönségnek boldog újévet. Ezután a szokott 
tormában és tartalommal következnek a többi 
számok, 1722-ben a lap ászt. Salvatorról neve
zett jezsuiták kezébe került s még ugyanazon 
évben meg is szűnt.

Alig két évi fennállás után második hazai 
hírlapunk is befejezte pályafutását, melynek fen- 
tartásáért pedig a szerkesztő és kiadó mindent 
elkövettek. Leveleiben Bél a lapot barátjainak 
igen melegen ajánlá, a mint ezt bizonyítja : Haan L, 
Bél Mátyás. A magyar tudományos akadémia tör
ténete. Értekezések. VIII. k. 8. sz.

1779. julius 1-én adta ki Paczkó Ferencz 
Ágoston pozsonyi nyomdatulajdonos előfizetési 
felhívását a megindítandó első magyar hírlapra. 
Az „előre való tudakozás11 szemrehányólag em
líti, hogy nemcsak Európa, hanem Amerika ne
vezetesebb városaiban is „irattatnak s nyomtattat
nak eféle hirlelö levelek“, csak hazánk maradt 
mind ez ideig hátra. Mpg van ugyan győződve, 
hogy sokan vannak, kik örömmel fogadnának 
egy magyar újságot, ö tehát elhatározta magát 
a Magyar Hírmondó kiadására évnegyedes előfi
zetés mellett. A lapszám egész évre postaköltség
gel együtt 8 frt. A kötelezettség csak egy ne
gyedévre terjedne, mely idő után a kinek nem 
tetszenék, beszüntethetné, noha vállalata becsében 
bízott ö maga. „Arról felelek, — úgymond, — 
hogy akármely külföldi újságnál is ezek a ma
gyar hírmondó levelek alább valók nem fogná
nak lenni. “

A lap meg is indult, mely lap számainak 
béltartalmát én feldolgoztam s ezen első magyar 
lap indulásától kezdve, lassan-lassan llétrejött a 
magyar hírlapirodalom, a mit én követni nem 
fogok, mert egy ily nagy irodalmi ágat, egy 

nászajándékot ? — szólt évek múlva. E költemény 
„A merengőhöz." Melyik magyar nő olvashatja meg
hatottság nélkül e költeményt.

Egész világ nem a mi birtokunk, 
A mennyit a szív felfoghat magába, 
Sajátunknak csak annyit mondhatunk.

Valóban, ha látjuk azokat a nőket, kiket épen 
túlzó igényeik tettek boldogtalanokká, nem dicsér
hetjük eléggé a költő életbölcseséget. Ezt a költe
ményt minden magyar anya vésse leányának szivébe.

Vörösmarty csakhamar oltárhoz is vezette Lau
ráját; e házasság tartós boldogság alapja, maga a 
menyegző valóságos örömünnep volt. A költő, mint 
barátai leírták, közép termetű, izmos vállu férfi, volt, 
kissé himlőhelyes. Vonásai rendesen komolyak és 
mélázók voltak, de ha felindult, kedves mosoly ját
szott ajkain. Magas homloka és nagy barna szeme 
tették arczát érdekessé. Szemében erős fény lángolt.

Lauráról házasélete alatt is csak a legbensőbb 
gyöngédséggel, szerető hálával emlékezik meg :

Nem fáradsz-e reám mosolyogni, ha csüggedek és ha 
Megszédit a gond, tűrni szeszélyeimet?
Nagy feladás vár rád: fiatal szivednek erényét 
Tenni napul megtört életem árnya fölé.

E boldog házasélet nyugalmát csak a szabad- 
ságharcz gyászos kimenetele szakította meg. Vörös- 
martyt, ki mint az almási kerület képviselője az 
országgyűlés tagja volt, 1849 júliusában az egyesült 
orosz és osztrák seregek előnyomulása Pest elhagyá
sára kényszeritette. A búcsú szerető nejétől nagyon 
nehéz volt, úgy váltak el, mintha többé nem látnák 
egymást viszont. Hosszú bujdosása után azonban az 
osztrák kormány abba hagyta üldözését; és ő a fejér
vármegyei Baracskán újra találkozott nejével, ki 
aztán vele maradt halála napjáig.

E házasságot három gyermekkel áldotta meg az 

czikk keretében felölelni nem lehet. Annyit azon
ban jelzek, hogy a magyar hírlapirodalom kez
detének igen gyarló mintát szolgáltattak a hazai 
idegen nyelvű hírlapok, e tartalmilag üres, sze
gényes kiállítású s szerkesztésben idegen minták 
után készült időszaki sajtótermékek. Mindegyiken 
ugyanazon hang vonul keresztül, egyforma szin- 
telenség, hasonló iránytalanság jellemzi valameny- 
nyit. Egyiksem képvisel elvet, egyiknek sincs 
megszabott s következetesen vallott iránya, csupa 
esetlegesség és alkalmiság szüli egyik évfolya
mot a másikra. Sem a béltartalom, sem a külső 
beosztás, a lap berendezése, összeállítása nem 
mutat haladást. A 18. század második felének 
német hírlapjai nem jutottak tovább a század 
elején élt latin hírlapnál. Nemcsak nálunk volt 
ez így, hanem külföldön is. A Wienerisches Dia- 
rium 1765-ben ugyanolyan beosztású volt mint 
1825-ben, tartalmatlanságban pedig legkésőbbi 
számai vetekedtek a legkorábiakkal.

Nem csoda, ha nálunk is hasonló jelensé
gek mutatkoztak !... A mint csekély volt hir- 
lapolvasó közönségünk, éppen úgy nem voltak 
hírlapírók sem. A szerkesztő rendszerint maga 
irta az egész lapot, ha itt-ott volt is egy-egy 
levelezője, annak magántudósitásai szolgáltak 
neki forrásul, melyekből a legtöbbször maga ké
szített rövidebb-hosszabb czikket a lap számára. 
A hirlapolvasás nem szellemi szükségletül szol
gált, csak egy-két érdeklődő kíváncsiságának 
kielégítésére. Ennek pedig a szerkesztő maga is 
megfelelhetett a külföldi lapokból átvett vagy a 
levelezők által beküldött hírekből. A szerkesztő
nek ritkán is volt nagyobb írói tehetsége, ha 
pedig volt ilyen közöttük, azt másnemű tudomá
nyos tevékenység foglalta el, a hirlapszerkesztés 
csak mellékes volt. Ezért nem találunk e hírla
pokban valami uj irány felé való törekvést. Az 
utódok hűségesen követték elődeik nyomdokait 
s nem igen iparkodtak a közönség Ízlésének fej
lesztését előmozdítani, vagy nem is igen volt 
hivatásuk hozzá.

Hírlapirodalmunkon a lassú haladás nyo
mait észleljük. Ha valaki összeveti Bél pozsonyi 

Isten. Fia, Béla, most a kúria alelnöke, nagyobb 
leánya, Ilonka, Magyarország legnépszerűbb minisz
terelnökének, Széli Kálmánnak neje. Lelkes szívű 
honleány, ki mélyen átérezte atyja költészetét: és 
bár még gyermekleány volt, mikor atyját elvesztette, 
mélyen emlékébe véste őt, erről tanúskodnak a Va
sárnapi Újságban megjelent naplótöredékei, melyek
ben eleven színezéssel ír atyjának szokásairól, kedv
teléseiről, sétáiról.

E leányát Ilonának — barátai feljegyzése sze
rint azért keresztelte, hogy mintegy örökségül hagyja 
neki egyik legszebb költeményét, a „Szép Iluskát“.

Ennél szebb költői elbeszélést magyarul még 
most sem írtak. Szép Iluska, az ősz Peterdy leánya, 
ki lepkéket űz Vértes vadonában, midőn a vadászó 
Mátyás őt meglepi. A leány belészeret a királyba. 
A szűzies szerelemnek, a titkolt vágyaknak és a 
halálos bánatnak rajza megkapó. A 'liliomhullást, 
Szép Iluska hervadását mélyen megható színekkel 
festi Vörösmarty. A magyar leánynak vonzó, bájos, 
mesteri rajza ez,

Az ellenkező képet, a hazájáról megfeledkező, 
idegen bálványokért hevülő nőt is mesterileg festette 
Vörösmarty. Szemére hányja, hogy gyöngéd ott, hol 
annak lenni árulás és szívtelen ott, hol égnie kellene. 
Elnevezi gőgös Gonerilnek, a kin kz apaátok fogni 
fog. Egy másik költeménye, eV; elhagyott anya inkább 
a szelíd kérlelés hangján fordul a magyar nőkhöz, 
hogy szeressék a hazájukat, melynek oly sokat 
köszönnek.

Oly nők, kikhez e költemények szólnak, a mi 
napjainkban is élnek és hivalkodnak, ezek előtt nem 
lehet elégszer ismételni a költő hazafiságra buzdító, 
lelkes tanításait, melyeket ő oly szép versekbe öntött.

Vörösmarty nagy költeményeiben fenséges nőala
kokat találunk. Rajnáról és Etelkéről már szóltam, 



6. oldal.
latin hírlapját, a majdnem egy századdal későbbi 
pozsonyi Ephemerides-szel, csodálkozni kényte
len: alig van különbség a kettő között. Még az 
1837. megindult Hírnök czimü már jelentékenyebb 
politikai lapunk beosztása is, a Nova Pasoniensia 
mintájára készült. Igazi tehetetlen conservativis- 
mus jellemzi csaknem az egész 18. és 19. szá
zad első háromtizedben időszaki sajtóját.

Változik azonban a kép a negyvenes évek
től kezdve és azóta folyton haladva hírlapirodal
munk, ma már a külföldi hírlapirodalommal nem
csak kiállja a magyar hírlapirodalom a versenyt, 
hanem azt felül is múlja, egyes világlap kivé
telével.

A fénynek van azonban árnyoldala is !... 
És ez nyilvánul abban, hogy a fővárosi sajtó 
teljesen agyonzuzza a vidéki hírlapirodalmat. Oly 
messze van a vidéki sajtó terjedelem és beldolgoza
tok becse dolgában a fővárosi sajtótól, hogy ezen 
feltűnő különbség a vidéki hírlapirodalom buká
sára fog vezetni. És pedig bukik azért, mert a 
gazdagon szerkesztett fővárosi lappal a versenyt 
ki nem állhatva, nem számíthat e folytán előfi
zetőkre. Pedig az nem áll a nemzet érdekében, 
ha a magyar hírlapirodalom csak Budapesten 
virágzik és terjed az országban. Mert megöli a 
vidék önálló gondolkozását, ha mindent csak a 
fővárosi lapok szemüvegén át kell látniok. Az 
ily látvány nem nagy vigasz fajunk önálló lábán 
való járására nézve.

A fővárosi sajtó gyakran klikkek s más 
érdekek befolyása alatt állanak ebben s abban 
a kérdésben. Nagy hatalmánál fogva, rá nyomja 
a saját véleményét a vidékre is, mert hiszen a 
vidéki ember is csak fővárosi lapot olvas, lenézi 
az általa lakott vidéken megjelenő lapot. Ebből 
ki fog alakulni egy ferde eszmékkel telt közvé
lemény, mely paródiája lesz a régi magyar pu
ritánizmusnak, a nemzeti önálló felfogásnak, a 
nemzeti irányban haladásnak.

Ideje a Budapestre való góczpontositásnak 
végre véget vetni !... Fővárosunk többé nem 
képviseli a valódi magyar nemzeti typuszt. Át
változott egyetemlegessé, átjárta lakóit a külföldi 
miz-máz szellem, megvan mételyezve a talaj az 
ultramontánizmus elveitől és más ideális, nem ideá
lis eszméktől, a mik a fővárosi sajtó által elter
jedve: megmételyezik a vidéket is.

Álljon talpra a vidéki magyar hírlapiroda
lom !... De miként?

de meg kell említenem Énikőt, ki a Két sțomsțedvâr- 
ban szerepel. Gyenge leány, ki harczos férfiak között 
nö fel ; mig a férfiakat harag és gyülölség Vezeti, 
Enikő megszokva szeretni, atyját és testvérét árasztja 
el gyöngéd gondjával. Szelid érzelmek és szent aka
ratok töltik el lelkét. A szomszédvár birtokosa, az 
ifjú Tihamér boszut esküdött az ő családja ellen, 
megöli bátyját és egy későbbi támadásnál véresen 
ront be Enikő atyjának, Káldornak várába. Mikor 
Énikőt meglátja, ki nem csupán à mennyei arcz és 
a deli termet széppé, de a legszebb lélek, mely mint 
tükörben mutatkozik szép testében, a bánat — csak 
vonzóbbá teszi őt. És a győztes Tihamért a szép 
leány látása mélyen megrendíti. Nem örül többé 
győzelmének és midőn Énikőt a családjának pusztu
lásán érzett fájdalom sírba viszi, Tihamér mint az 
űzött vad, bujdosik világgá.

Oly eszményi alakokkal, minő Enikő, találko
zunk Vörösmarty drámáiban is. Ilyenek Rózsa, Kont 
Miklós hitvese a Bujdosókban, Lenke a Vérnászban 
és Vilma a Fátyol titkaiban. Sőt Marót bán hitvesét, 
Idát, a ki megtántorodik, bünbánata és önfeláldozása 
tisztítja meg. Legtöbb lelkesedéssel festette a költő 
Tünde alakját, gyönyörű tündérjátékában a Csongor 
és Tündében, melyet közelebbről is nagysikerrel adtak 
a Nemzeti Színházban. E fényes siker hirdeti, hogy 
Vörösmarty müvei a mi prózai korunkban is meny
nyire megőrizték frisseségüket.

Tünde tündérleány, kire tündérhazában üdvnek 
századai vártak volna, de őt a föld szerelme a földre 
csábította és itt sok viszontagságon megy át, mig 
Csongor királyfié lehet.

E szem és arcz,
E kar és a rózsaujjak, 
E sugárból alkotott test 
És e minden oly dicsőén 
Egy tökélybe összevéve, 
Egy van ily kép, mindörökké 
Tünde, Tünde, ah te vagy!

mondja neki Csongor. Mig e darabot nézzük, vagyis 
ha olvassuk is, legszebb ábrándaink elevenednek meg 
erre az időre, Vörösmarty fantáziája kiragad minket 
a közönséges élet gondjaiból és költészete csodás or- 
szágába emel.

A ki ennyi alakban és ily fönségesen tudta a 
magyar nőket dicsőíteni, az méltó, hogy Magyaror
szág minden hü honleánya őrizze emlékezetét. Minél 
szomorúbb időket élünk, minél komorabb a valóság 
körülöttünk, annál inkább van lelkűnknek szüksége 
oly üditő, edző, magasztos költészetre, minő Vörös
marty Mihályé, Gróf Kreilh Béláné,

Markwits Natália,

__________ BESZTERCZE.________________

Hát úgy, hogy minden megye lakossága, a 
ki csak irni-olvasni tud, tartsa kötelességének a 
körükben megjelenő lapra előfizetni. De, hogy 
ezt megtehesse, le kell szállítani a vidéki lapok 
árát, mely a fővárosi lapokéhoz képest igen 
drága. Ezt pedig véghez viendő akként, hogy 
részvényekkel adassanak a vidéki lapok ki. Ez
zel nemcsak nagyobb lap adható, hanem Írói 
gárda is alakulhat a lap köré, juthatva igy kis 
havi irói díjazáshoz, a mely által tartalomdúsabb 
lesz a lap.

Vidéki lapjainknak most az a baja, hogy 
kevés előfizetőik miatt nem tudnak irói dijat adni 
és igy mindent ingyen kívánnak, ha pedig a do
log igy nem megy, előkerül a szerkesztői olló 
és kivágja a fővárosi lapokból azt, a mi tetszik. 
Ezzel feladta a lap (mállását és elősegíti azon 
elterjedt közmondást: „hisz úgyis mindent a 
pesti lapokból vesznek át“. Ily eljárással tekin
télyre nem tehet szert a vidéki lap.

De viszont az is igaz, hogy pénz hiánya 
miatt, miként tarthasson egy lap fizetett munka
társakat, miként ez van Budapesten s minden 
komolyabb lapnál. Ezért kell a részvénytársasági 
rendszerhez folyamodni. Nem kelhet igy sem a 
vidéki lap versenyre a fővároson szerkesztett 
lappal, de az mégis eléretik, hogy önálló véle
ményeket mond a lap s nem lesz kiszolgáltatva 
a budapesti lapoknak, hogy úgy tánczoljon a 
hogyan fenn fújják. Ha a vidéki sajtó szert tesz 
önállóságra, megfogják akkor hallani a hangját 
a fővárosi lapok is és számot vetnek a vidék 
fölfogásával.

Én az vagyok a mondó, hogy a vármegyei 
lapokat össze lehetett volna pászoltatni az ott 
megjelenő más lappal és úgy adva ki egy ter
jedelmesebb lapot, beleolvadva a vármegyei féle 
lap. De ha ez igy nem kivihető, azt minden 
megye lakói megtehetik, hogy legyen egy tekin
télyes lapjuk. Nem kell ide egyéb, mint beállani 
a lap előfizetőjének és az arra hivatottak ala
kítsanak hirlapkiadási részvénytársaságot.

Ki kell emelnie a magyar vidéki sajtót a 
mostani jelentéktelen voltából. Az óriási hala
dást tevő fővárosi sajtó nyomdokaiba kell lépni, 
így, a hogy most van, a vidéki sajtó bukása 
biztosra vehető, mert a fővárosi sajtó haladásá
val, a csiga módra haladó sajtó fenn nem tart
hatja magát. Ha ez a roppant aránytalanság fenn
áll a vidéki és fővárosi sajtó közt, egy rövid 
tized lefolyása alatt, rá tehetni a szemfödelet a 
vidéki volt, de már nincs magyar hírlapok sírjára.

Az uj év sok uj eszmét szokott felszínre 
vetni. Gondolkozzunk az itt Írtak felett is egy 
keveset. S még ha nem is lesz felszólalásomnak 
eredménye, de ha mentői többször variáljuk e 
kérdést, elöbb-utóbb eredményes lesz az ily fel
szólalás s nem fog pusztában elhangzani a szó. 
Külföldön a hirlapirodalom nemcsak a főváros
ban virágzik, hanem hatalmas nemzeti orgánumok 
azok a vidéken is. Ne tüntessünk mi e tekintet
ben más állapotokat fel, hanem föl a zászlóval, 
melyen ezek állanak :

Virágozzék a vidéki magyar hirlapirodalom!... 
E zászlót emelje magasra a vidéki intelligenczia, 
ha kitart mellette s nem hagyja lehanyatlani a 
zászlót: akkor a nemzetnek tesz azzal szolgála
tot, hogy a vidéki hirlapirodalom fellendülésével, 
megtört a fővárosi sajtó egyoldalagos és gyak
ran téves eszmékkel telt — hatalma.

Ürmössy Lajos.

KÜLÖNFÉLÉK.
Jubileum. Azon alkalomból, hogy Nagyidai 

Kendefi Domokos f. hó 7-én tölti be 10-ik évét annak, 
hogy a helybeli kir. törvényszék élén, annak elnöki 
székét elfoglalta : a kir. törvényszék és ügyészség, 
járásbiróság hivatalnokai az évforduló napján, vagyis 
szerdán délutáni 1 órakor, a Sahling szálló éttermé
ben diszebédet rendeztek, melyen a társadalom min
den rétegéből is, igen számosán vettek részt. Ken
defi törvényszéki elnök e figyelemben részesülést va
lóban megérdemelte úgy is, mint a kir, törvényszék 
mintaszerű vezetője, hivataltársainak az erélyt jóaka 
rattal párosító főnöke, de úgy is, mint közéletünk 
egyik vezéregyénisége, a ki előkelőén finom modorá
val, igazságszeretetével, pártatlanságával köztiszte
letet és szeretetet vívott ki magának. A diszebéd le
folyásáról jövő számunkban részletesebben is meg fo 
gunk emlékezni.

Megemlitjük még, hogy délelőtti 10 órakor a 
kir. törvényszék, ügyészség és járásbíróságok tiszti
kara Tamás Károly, kir. itélőtáblabiró vezetése alatt 
tisztelegtek a jubiláns elnöknél, mely alkalommal 
egy igen díszes kivitelű, az összes vármegyei igaz
ságszolgáltatás ügyköréhez tartozó tisztviselők arcz- 
épeit magában foglaló albumot nyújtottak át.

2. szám.
Kegyeletes megemlékezés. A helybeli magyar 

iparosok Önképző- és segélyző egyesülete mult deczem- 
bér hó 30-án tartott választmányi ülésében kegyele- 
tesen emlékezett azon nagy veszteségről, melyet Kell
ner Ignácz, volt kir. közjegyző elhalálozásával okozott. 
Török Albert, egyesületi elnök adott kifejezést e vesz
teségnek, mely részben az egyesületet is sújtotta, 
midőn a megboldogult annak nemcsak rendes tagja, 
de egy évig elnöke és állandóan lelkes barátja, tá
mogatója volt. Indítványozta emlékének jegyzőkönyv
ben való megörökítését és a jegyzőkönyvi kivonatnak 
a megboldogult özvegyéhez küldöttségileg leendő el
küldését.

A választmány elnök indítványát egyhangúlag 
magáévá tevén, az "határozottá is emeltetett. Az ide
vonatkozó jegyzőkönyv igy hangzik :

A választmány meghatottan szemléli a sors ke
zének leverő sujtását a nagy férfiú halálában! Mert 
nagy volt ő valóban! Nagy volt a tudományban, 
nagy alkotásaiban, a csüggedést nem ismerő férfiúi 
akaraterőben és nagy, legnagyobb jó szivének nemes
ségében Közel s távolban nem volt nemes ügy, a mi 
az ö nemes szivének húrjait meg ne rezegtette volna, 
nem volt fajó seb, a melytől a gyógyító segélyének 
balzsamát megtagadta volna ; tántorithatlan harczosa 
volt az igaz ügynek, őszinte, meleg barátja, gyámo- 
litója a szegénynek. Nehéz pályájának jövedelmét két 
kezében tartotta, a melyekből állandóan hullottak a 
fillérek a segély asztalára !

A beszterczei magyar iparosok önképző- és se
gélyző egyesületének megalapítása óta állandó rendes 
tagja, egy évig elnöke, nemcsak, de úgy az anyagi 
támogatásban, mint a jó tanácsokban folytonos gyá- 
molitója volt a megboldogult!

A választmány egyhangúlag magáévá teszi azért 
az elnök indítványát és kimondja, hogy néhai Kellner 
Ignácz kir. közjegyző, egyesületi tag emlékét az egye
sület története részére jegyzőkönyvileg is megőrzi.

Török Albert elnök, Beke Károly alelnök és 
dr. Molnár Imre titkár felkéretnek, hogy a választ
mány határozatát tartalmazó jkvi kivonatot özv. Kell
ner Ignáczné úrnőnek küldöttségileg kézbesítsék. 
Török Cdlbert, elnök. T)r. Molnár Imre, titkár.

Halálozás. Kállay N. Miklós, helybeli polgári 
fiúiskolái rajztanárt és nejét súlyos veszteség érte 
Veszprémi Ferencz, dési járási orvosnak f. január hó 
4 én történt elhalálozásával. Nevezett tanár neje a 
megboldogultban édes atyját siratja. A lesújtó gyász
ban vigasztalást kívánunk Istentől a gyászoló csa 
Iádnak.

Székely tár saság. A beszterczei székely társaság, 
f. január hó 2 án, esti 8 órakor a Sahlingféle kávé
ház kistermében rendes összejövetelt tartott, melyen 
az eddigi rendes tagok csaknem teljes számban meg
jelentek, sőt vendéghez volt is szerencséje a társaság
nak. Folyóügyek és átiratok megbeszélése és tárgya
lása között váltottak a társaság tagjai eszmecserét, 
azok iránt mindenik tag igen élénk érdeklődést tanú
sítván. Óhajtandó volna, ha a vidéken levő székely 
testvérek is beiratkoznának a társaságba s alkalom ■ 
adtán résztvennének ezen, már társadalmilag is igen 
üdvös összejöveteleken. Ismételten is jelezzük, hogy 
rendes összejövetelek a fenjelzett helyen és időben, 
minden hó első péntekjén tartatnak.

Színház. Folyó évi január hó l én adatott „Ka
rácsonyi álom, vagy a három király“, Gárdonyi Géza 
bethlehemes játéka. A darab nem is színmű, egysze
rűen a Jézus születését megelőző kor megvilágítása 
után, előadja születése körülményeit. Ennélfogva 
színpadi hatást a darabtól nincs mit várnunk, sem 
a szereplők játékától. A mi hat, azt az iró költőibb 
szárnyalása nyelvezetével éri el, aztán meg a külső 
kiállítás, mint látványosság is, érdeklődést és figyel
met ébreszt. A társulat, a mennyiben egy ilyen da
rabot kis színpadon bemutatni lehet, a maga részéről 
minden telhetőt meg is tett; úgy a díszletek, mint 
az öltözetek megfelelők voltak és az igényeket kielé
gíthették. A csekély számú közönség elég érdeklő
déssel nézte végig az előadást, a mely az újdonság 
ingerénél fogva sem tévesztette hatását. A darabban 
a szereplőknek nem lévén terök művészetük érvénye
sítésére, a mennyiben az inkább egy történeti képnek 
vagy rajznak tekinthető, róluk részletesen nem is 
emlékezünk meg. Fölemlítjük, hogy az előadást meg
előzőleg, az uj év alkalmából, a társulat összes sze
mélyzete elénekelte a Hymnuszt, melyet a közönség 
állva hallgatott végig s végén zajosan megéljenezte.

Január 3-án, Gáspár Málika, jutalmául „A szó
kimondó asszonyság1' czimü franczia történelmi szinmü 
adatott. Irta Sardou V. ford. Fáy J. Béla és Makó 
Lajos. E darab még adatván Beszterczén, nem egészen 
ismeretien, mindamellett kedves meséjével, jóízű hu
morával többszöri megnézés mellett sem téveszti ha
tását, különösen, hogy oly összevágó, gördülékeny, 
majdnem kifogástalan előadásban kerül színre, mint 
a hogy társulatunk a jelen alkalommal adta elő. 
Közönség ez alkalommal is kevés számban volt jelen, 
pedig úgy az előadás, mint a jutalmazandó valóban 
megérdemelték volna a telt házat is.

Gáspár Málika a czimszerepet személyesítette, 
kitűnő szereptudással és mindvégig igen élvezetes 
alakítással. Valóban megérdemelte a jelenvoltak tap
sait és éljenzéseit. Erdélyi, mint Napoleon szintén 
jeles alakítást nyújtott, erély, méltóság, gyöngéd 
szeretetreméltóság igen szépen tükröződtek vissza já
tékából. Ifj. Gáspár Jenő, mint Leferbe herczeg, ezen 
szerepében is teljes érvényre juttatta nem közönséges 
alakitó képességét. A többi szereplők is, egyenként 
és összesen szép sikerrel töltötték be szerepeiket, úgy, 
hogy az előadás teljes sikert aratott és általános meg
elégedést keltett.

Január hó 4-én „Huszárcsiny“ ez, 3 felvonásos 
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népszínmű adatott, irta Vachot Imre, mint rendesen I 
kevés számú közönség előtt, pedig ezen előadás is 
teljes mértékben kielégítette a jelenvoltakat. Ifj. Gás
pár Jenő (Virág Marczi), F. Papp Erzsi (Borosa), 
Erdélyi (Mogor) sok tapsot arattak.

Január 5 én délután 4 órakor ifjúsági előadásul 
ismételtetett „A beszterczei gróf11 igen kitűnő elő
adásban.

Társulatunk utolsó előadását január hó 6-án tar
totta, előadva „Kossuth menyasszonya" ez. történelmi 
színmüvet. írták Bessenyei V. és Deréki Antal. A 
darab inkább hazafias tartalmával, mint kompoziczió- 
jával hatott. A szereplők között Gáspár Málika (Erzsi), 
ki a czimszerepet játszta több ízben aratott tapsokat 
kitűnő játékával. Erdélyi (Kossuth), ifj. Gáspár Jenő 
(Tinkovszky), Kacskovics László szintén kellő hatás
sal játszták meg szerepeiket.

Ezzel színtársulatunk befejezte itteni működését 
s általában elmondhatjuk, hogy az igényeket minden 
tekintetben kielégítette. Sajnos, hogy az anyagi ered
mény megközelítőleg sem jutalmazta a társulat elis
merésre méltó működését. A társulat innen nehány 
előadásra Bethlenbe rânduit át, hol remélhetőleg, 
daczára a kevés számú közönségnek, bizonyára meg- 
érdemlett pártfogásban fog részesülni.

Nyilvános elszámolás és köszönet. A helybeli 
felső külvárosi kisdedóvó karácsonyfájához az alább 
felsorolt adományok folytak be, melyeknek kimuta
tását, midőn nyilvánosság elé bocsátom, egyúttal je
lezni óhajtom azt is, hogy az összegyűlt pénzből, 
19 leánygyermek kapott jó meleg ruházatnak és 10 fiú
gyermek pedig téli nadrágnak valót; egy fiú téli ka
báttal és 4 szegényebb gyermek csizmával láttattak 
el. Fogadják a nemes szívű adakozók úgy a magam, 
mint a szülők nevében, kegyes adományaikért hálás 
köszönetemet. Besztercze, 1903. január 3 án. Kovácsné 
Boér Mariska, kisdedóvónő.

Az adakozók és adományok a következők voltak. 
Idevonatkozólag megjegyezzük, hogy némely aláírás 
olvashatlan lévén, ily nevek helyett N. N. jelzőt 
voltunk kénytelenek szedetni.

Balázs József 1 K, Hann A. 2 K, Laurentzi J 
1 K, Brecher Dávid fiai 1 K, Blumenfeld Isaác 2 K, 
Stol/.enberg F. 50 f. Grünfeld Adolf 2 K, Herschmann 
50 f, N. N. 1 K, Kési Albert 20 f, Tergovits 1 K, 
Binder 20 f, N. N. 40 f, Emilie Süss 40 f, G. Leb- 
küchner 50 f, Loew 1 K, N. N. 40 f, N. N. 40 f, 
Kellner 2 K, Brecher Dávid 1 K, Rohrlich 8. 1 K, 
Kallus Klein 40 f, Székely Károly 40 f, Éránk M. 
30 f, jemand 40 f, valaki 1 K, N. N. 20 f, N. N. 20 f, 
Izsák Lajos 40 f, N. N. 20 f, G. Tripon 20 f,_ Brandt K. 
40 f, Kendefi Domokos 1 K, Ribiczey Adám 1 K, 
N. N 50 f, Konkoly 50 f, Bodnár 40 t, Gedeon Zol
tán 40 f, gróf Logotheti Alfrédné 2 K, dr. Csernátoni 
Gyula 2 K, N. N. 40 f, N. N. 40 f, N. N. 40 f, 
gróf Bethlen Pál 5 K, Csernátoni Jenő 1 K, Biró 
Mihály 40 f, Eránosz Ferencz 1 K, Lobi Henrik 40 f, 
Urányi Aladár 2 K, N. N. 1 K, N. N. 60 t, Alzner 
János 1 K, Weisz 1 K, dr, Scridon Leo 1 K, Ter
govits Károly 1 K, N. N. 20 f, Laitner Elekné 2 K, 
Teschler 2 K, N. N. 30 f, Török 1 K, Jókai 1 K, 
dr. Hajnal Gejza 1 K, A. S. 40 f. N. N. 1 K, Mar
selek Béla 1 K, N. N 1 K, dr. Haupt 1 K, dr. Hai- 
mann 1 K, Rosu Sándor 1 K, Huberth Frigyes 1 K, 
Bisze Alajos 1 K, dr. Tóth György 1 K, Haupt 
Gusztáv 1 K, N. N. 60 f, Konnerth 40 f, N. N. 30 f, 
Garabet 60 f, N. N. 40 f, Keresztes M. 1 K N. N. 
40 f, Frank J. 20 f, Lázár Sajovics 1 K, Kászonyi 
Lajos 1 K, N. N. 20 f, Domide Geraszim 1 K, N. N. 
1 K, Kisch 1 K, Lukácsi Gergely 1 K, Halberg 1 K, 
N. N. 40 f, Kollmann Keresztes 1 K, dr. Linul György 
1 K, Láni Godofréd 1 K, Schmidt Árpád 1 K, N. N. 
40 f, N. N. 1 K, N. N. 40 f, Viktor Schmidt 1 K, 
N. N. 20 f, Kabdebo Ferencz 40 f, Molnár Albert 
50 f, Sadler 1 K, Sanchen 40 f, Geist 40 f, N. N. 40 f, 
N. N. 20 f, N. N. 20 f, N. N. 20 f, Friedrich Orendi 
1 K, Csallner & Gross 20 f, N N. 20 f, Dörr Karoly 
40 f, Hozsda 40 f, Stierl György 20 f, dr. Keintzel 
l K, N. N. 1 K, dr. Tripon G. 1 K, dr. Schiffbaumer 
50 f, N. N. 20 f, N. N. 10f, N. N. 40f, N. N. 20f

Emke-dalestély. A nagy sajói Emke-daloskör 
tánczvigalommal egybekötött dalestélyt rendezett e hó 
3-án. A dalkör tagjai két népdal-egyveleget, egy in
dulót énekeltek hármas szólamban és egy 1 felvoná- 
sos vígjátékot adtak elő. Megelégedést keltett az éne
kükben tapasztalt összhang és mély érzés érvényesí
tése. Az egy felvonásos szindarab előadásában is 
ügyességet, bátorságot és értelmességet tanúsítottak 
a szereplők. A befejezésül felhangzott harczinduló 
után a közönség hatalmas tapsviharral nem is késett 
megjutalmazni őket. A nép a maga egészében meg
jelent az előadáson, lelkes figyelemmel kisérte az elő
adást, magaviseletével értelmességet, finomult érzését 
mutatta be. Erről tanúskodik az is, hogy mikor kü
lön terembe vonult tánczolni, a maga szabadabb kö
rében sem feledkezett meg egy perczig sem az illem, 
a rend és tisztesség szabályairól. A munka ezen 
eredményéért dicséret illeti Gabriellisz József áll. isk. 
tanítót és nejét, kik teljes odaadással fáradoztak s 
fáradoznak a nép szellemi és erkölcsi fejlesztésén. 
A rendezőség köszönetét fejezi ki a következő felül- 
fizetőknek : Lani Godofréd, főszolgabíró 2 K, Haupt 
Pál 2 K, Dr. Löv József 2 K, Pap Márton 2 K, Ro
senfeld Antal 1 K, Demény Ferencz 21 fill.

Pályázat. A helybeli róm. kath. nőegylet pá
lyázatot hirdet Horváth Nina 2000 koronás alapít
ványának mult évi kamatjai kiosztására Pályázhatik 
felekezeti és nemzetiségi különbség nélkül minden 
segélyre szorult özvegy nő és árva leány, kik közül 
öt özvegy és öt leány fog 10—10 korona segélyben 
részesülni. Pályázatok f. évi január hó 25-ig Laitner 
Elekné elnöknöhöz nyújtandók be.

Nyilvános elszámolás. A beszterczei magyar 
iparosok- önképző és segélyző egyesülete által kará
csony második napján rendezett estély alkalmával, a 
költségek levonása után fenmaradt tiszta jövedelem 
289 K 40 f volt, melyhez az alábbi felülfizetők külön 
adományokkal is szívesek voltak hozzájárulni. A ren
dezőség úgy általában a jelenvoltaknak, mint külö
nösen a helybeli sorezred és honvédség tisztikarának, 
valamint a felülfizetőknek ez utón is kifejezi hálás 
köszönetét.

Felülfizettek: Lehrach Frigyes építőmester 1 K, 
Kiss András 20 f, méltóságos gróf Bethlen Pál főis
pán ur 10 K, Jánkó Tróján 20 f, Novák István 20 f, 
Derzsy Sámuel kir. utmester 1 K, Brecher Nathan 
nagy lisztkereskedő 2 K, dr. Brecher József 3 K, 
Veres Tibor honvédszázados 1 K, Merza János 1 K, 
N. N. 20 f, dr. Linul György 3 K, Farczády Sándor 
1 60 K, nagyságos Laitner Elek erdőigazgató 4 K, 
Kabdebó Ferencz 2 K, Stecz Károly 3-40 K, Gáli 
Gusztáv 2 K, Tergovits Ede 4 K, összesen 39 80 K. 
Tánczjelvényeknél : Beke Károly, Szántó András, 
Erdős Ferencz, Miszner Ferencz, tek. Török Albert 
főmérnök, Székely Károly, Herber János, Kovács La- 
nos 40—40 f, összesen 3 20 K.

Az uzsora-törvény. Az uzsora-törvényjavaslat 
vázlata az igazságügyminiszteriumban elkészült. A 
napokban volt e tárgyban az utolsó konferenczia, 
Lányi miniszteri tanácsos elnöklete alatt. Most a tör
vényjavaslat részletes kidolgozásával foglalkoznak, a 
mi heteket vesz igénybe. A projektum felöleli az 
uzsora minden válfaját s a pénz, az áru- és a gabona
uzsorát egyaránt szigorú megtorlással sújtja. A tör
vényjavaslathoz terjedelmes indokolás készül, a mit 
csak a tervezet kidolgozása után vesznek munkába, 
így tehát az uzsora-törvényjavaslat csak januárban 
kerülhet a képviselőház asztalára.

„Az elhervadt rózsabimbó és a mék" a czime 
Freed A. Hubbs angol zeneszerző rendkívül bájos da
lának, melyet a Fővárosi Orpheumban hetek óta óriási 
tetszés mellett énekel a hírneves berlini művésznő 
Wünsch kisasszony E legújabb angol dal magyar 
szövegű kiadása Klökner Ede zenemükereskedésében 
Budapesten, Vili. Józsefkörut 22—24 jelent meg, s 
ára 2 korona. Ugyancsak a legtermékenyebb buda
pesti zeneműkiadó Klökner Ede kiadásában jelentek 
meg a Fővárosi Orpheum zajos tetszéssel énekelt mű- 
sorszámai, u. m. : „Az érett lány" diszkrét szövege 
Bertha Imrétől, bájos fülbemászó zenéje Huber Sán
dortól, melyet Révész Ilona a „Tarka színpad" „Pár
baj" bohózatában naponta megujráz és tetszéssel éne
kel. Ára 1 K 50 f. Steinhardt Géza a hírneves fő
városi favorit dalkomikus legnépszerűbb kupléja az 
„Az már nagy baj", ára 1 K 20 f., végül Huber Sán
dor „Tarka színpad indulója", összeállítva a buda
pesti orpheumok legnépszerűbb kupié és dalujdonsá- 
gainak dallamaiból. Ára 1 K 50 f. Mind a négy be
küldött mű a fővárosi közönségnek heteken át naponta 
köztetszés közt előadott kedvencz dalai, s igy csak 
hasznos szolgálatot teszünk közönségünknek — úgy 
a küszöbön álló farsangi mulatságok, jourok s hang
versenyeket rendező bizottságoknak, — he. figyelmez
tetjük arra, hogy ezen mindenütt nagy hatással elő
adható dalosmüveket műsorukról hiányozni ne enged
jék. — Megrendelhetők ezek a kiadó Klökner Ede 
(„Zenélő Magyarország") zenemű-kiadóhivatalában 
Budapesten, VILI., József-körut 22)24, a honnan, a 
mint tudomásunkra jutott, a gazdag tartalmú és leg
újabb zenemüujdonságokat közlő zenemű kotta-folyó
irat a „Zenélő Magyarország"-ból minden jelentkező
nek ingyen és bérmentve küldenek mutatványszámot.

Bábuöltöstetés czimen egy gyermekjáték-soro
zatot készített a „Budapesti Nőiruhaipar Szövetkezet", 
a mely báró Dániel Ernőné elnöklete alatt dicséretre 
méltó buzgósággal és eredményekkel igyekszik a maga 
elé tűzött czélt elérni. Még csak két hónapja, hogy 
a Vlll-ik kerületben a Futó-utcza 7. sz. ipartelepén 
egy női confectió-műhelyt s az úri leányoknak egy 
gyakorló tanműhelyt nyitott meg, már is újabb tanú- 
jelét adja életrevalóságának egy gyermekjátékműhely 
felállításával. A szövetkezet a női munkakört min
den irányban tágítandó, tekintettel arra, hogy igy 
karácsony táján egynéhány millió korona értékű bá
but és báburuhát hoznak be Magyarországra, a szö
vetkezet a gyermekjáték osztály nyitásával a nyár
ban mutatkozó munkahiányt óhajtja ellensúlyozni 
azzal, hogy a nők munkásságát olyan dolgok előállí
tásával foglalkoztatja, a miért az ország bábu dol
gokban a külföldnek igen nagy adót fizet. Ez az idei 
karácsony újdonsága a „Bábuöltöztetés" oly játékszert 
kíván a leányoknak a kezébe adni, mint a milyenül 
a Richter-féle kőépitőszekrény a fiuknak szolgál s a 
melyet évről-évre bővíteni és komplikálni lehet. Az 
ezen a czimen megjelent kis füzet a 6—14 éves leány
kák fejlődő gondolkodásához alkalmazva, különféle 
báburuhák természetes nagyságú rajzait hozza, értel
mes utasítással a megfelelő ruhadarabok készítésére. 
Ha ezeket az utasításokat a mamák elolvassák s rad- 
lizóval a már kész szabásmintát egy papírlapra át
nyomják s a kiollózott papírlapot a megfelelő szövetre 
tűzdelik, a kis leányka kezébe adott tű csakhamar 
nyomon van s egy kis türelemmel a kedvencz tudat
lansága le van győzve s a gyermekleányok, a nők 
legszebb erényei: a gondosság, ízlés és kézügyesség 
iránt való előszeretet eltántorithatlan tulajdonosaivá 
lettek. A „Bábuöltöztetés" czimü füzet egyrészt ha 
játékszerül is szolgál a leánykáknak, igy az életre 
készít elő. Kapható minden könyv-, papir- s játék- 
kereskedésben és az azt előállító „Nőiruhaipar Szö
vetkezetben" Budapesten, VIII. kér. Futó-utcza 7. sz.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: Balázs József.

Borkimérők részére 
egy teljesen új készülék jutányos 

áron eladó.
Willibald Jonasck

vendéglős, Meldt-féle ház.

Egy lakás
mely áll emeletes 5 szoba, konyha, raktárhelyiség, 
pincze és istállóból, április hó 1-től [py kiadó 
Magyar-utcza, 22. sz. alatt.

Braumberger Károly.
Sz. 4889-1902 tkv.

Árverési hHeiiráji kivonat.
A tekei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatnak Ko- 
toi Jákob és társai végrehajtást szenvedők elleni 234 K 
46 f. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
kolozsvári kir. törvényszék (a tekei kir. járásbíróság) te
rületén levő a szász-banyiczai 37 sz. tjkvben AI 1 rd. 
130, 131 hrsz. belsőségre 667 K, a szász-banyiczai 512 
sz. tjkvben A I 1—3 rd. 393)2, 733, 1081)2 hrsz. szán
tókra 77 K, a szász-banyiczai 513 sz. tjkvben A I 1—2 
rend 554)2, 1081|l hrsz. szántókra 21 K, a szász-banyi
czai 514 sz. tjkvben A f l rdnd 973 hrsz. szántóra 27 
K, a szász-banyiczai 515 sz. tjkvben A I 1—2 rd. 393|3 
237 hrsz. szántókra 73 K, a szász-banyiczai 516 sz. tjk- 
ben A I 1—3 rend 393)4, 554)1, 1149 hrsz szántókra 
és pedig az 1149 hrsz. ingatlanra Kólói Jákob javára 
bekebelezett élethvssziglani haszonélvezeti jog fenntartása 
mellett 155 K, a szász-banyiczai 517 sz. tjkvben A f 1 
rend 393|1 hrsz. szántóra 37 K, a sz.-banyiczai 518 sz. 
tjkvben A f 1 rend 1124, 1125 hrsz. szántóra 239 Kor,, 
továbbá a kozmatelki 119 sz. tjkvben A 1 1—2 rend 
3630, 3637 hrsz. szántó és kaszálóra 123 K és a koz
matelki 568 sz. tjkvben A f 1 rd. 3799 hrsz. kaszálóra 
204 K ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
igo3 február hó 4-ik napján d, e. 10 órakor Szász- 
Banyicza, délután 2 órakor Kozmatelke község házázánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárából 300 koronát készpénzben, vagy az 1881. 
LX t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kell igaz
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban bánatpénz gyanánt a kiküldött kezéhez le
tenni avagy az 1881 LX. t-.cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Tekén, 1902. évi október hő 25-én.

‘Dr. Boér Gé^a, kir. albiró, 
392—1902 végrh. sz.

fhweKQsá hiirdetmémj.
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a budapesti IV. kerületi kir. járásbíróság 
1902 évi Sp. VII 1280 számú végzése következtében dr. 
Suhayda István budapesti ügyvéd által képviselt Országos 
központi hitelszövetkezet felperes javára Réner R. Károly 
és neje, Gréff Mihály és neje alperesek ellen 300 K s 
jár. erejéig 1902 évi november hó 25-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 940 K-ra becsült 
következő ingóságok u. m. : szarvasmarhák nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a tekei kir. járásbíróság 1903 évi 
V. 319)2 polg. számú végzése folytán 300 K tőkeköve
telés 60 K levenásával, ennek 1902 évi junius hó 1-ső 
napjától járó 77,% rendes 8% kamatai, és eddig ösz- 
szesen 66 K 80 f-ben biróilag már megállapított költsé
gek erejéig alperesek lakásán esetleg a község házánál 
Tekén leendő eszközlésére 1903 évi január hó 12-ik 
napjának délelőtti 8 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozok oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX t-ez. 
107 és 108 §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, jelen árverés az 1881 évi LX t.-cz. 102 §-a ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Tekén 1903 évi január hó 3-án.
Dán Bálint, kir. bir. végrehajtó

Jorgo János ,n/4
Levelezőlap elegendő, hogy gazdagon illusztrált 

árjegyzékemet ingyen és bérmentve megkaphassa olcsó 
bevásárlás czéljáből. Az üzleti eljárás szigorúan tisz
tességes, rászedés teljesen kizárva.

• Órajavitási műhely. ———
Mindennemű zsebórába uj rugó behelyezése 40 kr.

Minden vásárolt vagy javított óráért kezességet vállalok.
Kivonat a nagy árjegyzékemből : 7787 sz, legolcsóbb, legjobb 

strapáczóra, nickeltokban, 36 órai járással. . . . . frt 2.30 
8039 sz. valódi ezüst pánczélláncz, 15 gr. ... . , 1.—
7858 sz. ezüst remontoir, dupla fedelű ..... , 5.—
7989 sz. ingaóra ütőmüvei, 2 súllyal, 130 cm. magas , 11.50
7929 sz. jó ébresztőóra...................................  , 1.20

Szíveskedjék nevemre és házszámomra 75/tí pontosan figyelni.
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Szám 3654|1902. tlkvi.

Rvvcvési hirdetmény.
A naszódi kir. járásbíróság- mint telekkönyvi ható

ság részéről közhírré tétetik, miszerint a naszódi Aurora 
hitelegylet végrehajtató részére 380 K töke, ennek 1897 
évi deczember hó 15-től folyó 8°/0 kamatja, 50 K 60 f- 
ben megállapított és még az ezután felmerülendő költsé
gek, valamint az 1881 LX. t.-cz 167 § alapján csatla
koztatott végrehajtatok Muresan Mária férj Doce inakodi 
kk. Muresian Vaszile oroszborgói és Dr. Ciuta Demeter 
beszterczei lakosok követeléseik és járulékaik behajtása 
végett Müresian Melania sz Ciokan makodi lakos végre
hajtást szenvedettnek a naszódi kir. járásbíróság terü
letéhez tartozó Makod községének 4 sz. tjkvben 1300, 
1302, 1303, 1304, 2885, 3845, 5248, 5249, 5406, 7429 
hisz alatti ingatlanokból Muresian Malanka 72 rész juta
lékára de a végrehajtási törvény 156 §-a alapján az 
egészre, a 478 sz. telekjegyzökönyvben 835, 1394, 1404, 
1405, 1916, 2066, 2075, 2146, 2213, 2346. 2395, 3300, 
344412, 3592, 3599, 3931, 4090, 4633, 4768,5178,5394, 
5469, 5490, 5880, 6381, 6390, 6408, 6685, 7077, 7078,
7261, 7379, 7519, 1637, 1675, 2067, 2068, 3337, 3854,
4679, 5395, 5619, 5620, 6231, 7436 hrsz alatti ingatla
nokra a C 4, 5 a. haszonélveseli jog fenntartásával de
a 163 § következményeivel; a 477 sz tjkvben 8|1, 46, 
47 hrsz. a. ingatlanokra a C 3, 4 alatti haszonélvezeti 
jogok fenntartásával de a 163 § következményeivel az 
árverés elrendeltetik s annak megtartására határnapul 
1903. évi január hó 30-ik napjának d. e. 9órájára 
Makod a községi irodába kilüzetik.

Kikiáltási ár: a makodi I. 4 sz. tjkvben 5 rsz 1300 
hrsz egész —K, 1302 hrsz 15 K, 13Ő3 hrsz — K, 1304 
hrsz 2 K, 15 rsz 2885 hrsz. 6 K, 21 rsz 3945 hrsz 18 K, 
25 rsz 5248 hrsz 2 K, 5249 hrsz — K, 28 rsz 5406 
hrsz 10 K, 39 rsz 7429 hrsz 4 K.

a makodi I r. 477 sz. tjkvben 1 rsz 8|1 hrsz egész 
14 K, 2 rsz 46 hrsz 94 K, 47 hrsz .60 K

a makodt I r. 478 sz tjkönyvben 1 rsz. 835 hrsz 
egész 2 K, 2 rsz 1394 krsz 130 K, 3 rsz 1404 hrsz 
— K, 1405 hrsz 2 K, 4 rsz 1916 hrsz 7 K, 5 rsz. 2066 
hrsz 8 K, 6 rsz 2075 hrsz 2 K, 7 rsz 2146 hrsz 6 K, 
8 rsz 2213 hrsz 32 K, 9 rsz 2346 hrsz 16 K, 10 rsz 
2395 hrsz . 52 K, 11 rsz 3300 hrsz 3 K, 12 rsz 3444
hrsz 1 K, 13 rsz 3592 hrsz l K, 14 rsz 3599 hrsz 4 K,
15 rsz 3931 hrsz 37 K, 16 rsz 4090 hrsz 2 K, 17 rsz 
4633 hrsz 17 K, 18 rsz 4768 hrsz 14 K, 19 rsz 5178 
hrsz 1 K, 20 rsz 5394 hrsz 5 K, 21 rsz 5469 hrsz 8 K,
22 rsz 5490 hrsz 5 K, 23 rsz 5880 hrsz 39 K, 24 rsz
0381 hrsz 4 K, 25 rsz 6390 hrsz 2 K, 6108 hrsz 3 K, 
26 rsz 6685 hrsz 9 K 27 rsz 7077 hrsz 18 K, 7078 
hrsz 18 K, 28 rsz 7261 hrsz 13 K, 29 rsz 7379 hrsz 
3 K, 30 rsz 7519 hrsz 72 K, 31 rsz 1637 hrsz 27 K, 
32 rsz 1675 hrsz 190 K, 33 rsz 2067 hrsz 3 K, 2068 
hrsz 3 K, 34 rsz, 3337 hrsz 2 K, 35 rsz 3854 hrsz 6 K, 
36 rsz 4679 hrsz 19 K, 37 rsz 5395 hrsz 5 K, 38 rsz 
5619 hrsz 20 K, 5620 hrsz 15 K

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10% készpénzben vagy 
óvadék képesnek nyilvánított értékpapírokban az árverező 
biztos kezéhez előre lefizetendő. A vételár két részletben 
fizetendő le, a naszódi ni kir. adóhivatalnál és pedig az 
első részlet 60 nap a második részlet 90 nap alatt az 
árverés napjától számítva

Az egyidejűleg megállapított árverési feltételek a 
hivatalos órákban ezen telekkönyvi hatóságnál és Makod 
község t. elöljáróságánál megtekinthetők.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Naszód, 1902 évi október hó 12-én.

Jaczkovics, kir. albiró.

Boldog újévet!
kíván vevőinek.

Binder M.
könyv-, papír- és zenemükeresk., Búzaszer, Besztercze.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!

Weiner és Jakobovits áruházában
Budapest Vili, kér., kerepesi ut 75/b a központi pályaudvar közelében.

Lady Clottalj, sima béleletlen................................1 frt 90 kr.
Ugyanaz 2 volánnal vagy szerpentinnel . , . . . 3.—, 3.50
Orosz blúz hozzá................................ ..... 2.50, 3.—
Legújabb szabású aljak divatos homespum és cíbe- 

lin kelméből............. ..... 5.50, 6.50, 8.—, 9.—
Selyemalj elegáns kivitelben szerpentin fodorral és 

volánnal .......................... ...................9.—, 10.—, 12.—
Ingblúzok legfinomabb divatselyemből csíkkal és ajour 

áttöréssel 9.—, 10.—, 12. — , simatafftselyemből4.— 
5.—,6.—, nyers selyemből 2.—, 2.50, 3. —, diva
tos franczia szövetből 2.50, 3.—, 3.50, téli jól mos
ható flanellból 95 kr. — Vászon és chiffon a leg
nagyobb választékban 3 írttól feljebb.

Szám 5164/1902. tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A tekei kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtóiénak 
Pántea Tivadar végrehajtást szenvedő elleni 121 K 07 f 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a ko
lozsvári kir törvényszék (a tekei kir jbiróság) területén 
levő, a sz.-pénteki 346 sz. tjkvben Af 2 rend 1628 
hrsz. kaszálóra, 54 K, 3 rend 1631 hrsz. szánlóra 78 K, 
4 rend 1940 hrsz. szántóra 93 K, a sz.-pénteki 703 sz. 
tjkvben A f 1 rend 309, 310 belsőségre 415 K, a sz.- 
pénteki 376 sz tjkvben A f 1 rend 1025|2 hrsz. szán
tóra 3 K és a sz.-pénteki 841 sz. tjkvben A f 1 rend 
571 [3 hrsz. kaszálóra 319 K-ban az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az igo3 évi feb
ruár hó g-ik napján d e. 10 órakor Szász-Péntek köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
fennirt becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.cz 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 
évi LX t.-cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni

A kir. járáshiróság mint telekkönyvi hatóság.
Tekén 1902 évi október hó 27-én.

Dr. Boér Géza, kir. albiró.

Sz. 944 -902 vh.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bír végrehajtó az 1881. évi LX. t-ez. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a beszterczei 
kir. járásbíróság 1902 évi Sp I 569,3 ügyszámú vég
zése következtében Dr Molnár Imre ügyvéd állal képvi
selt Sahling Viktor javára Forget Henrik ellen 499 Kor. 
56 f. S jár. erejkig 1902 évi június hó 3-án foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 700 K-ra 
becsült következő ingóságok u m házibutor és 1 varró
gép nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek a beszterczei kir járásbíróság 1902 
évi Sp. I 569| 11 ügyszámú végzése folytán 499 K 56 f 
tőkekövetelés, ennek 1902 évi május hó 23 napjától járó 
5% kamatai, 1/3°/0 váltódij és eddig összesen 119 Kor 
20 f-ben biróilag már megállapított, valamint a még fel
merülendő költségek erejéig Beszterczén a városháza 
előtt leendő eszközlésére 1903 évi jauuar hó 13-ik 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kilüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t -ez. 107. 
és 108 §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb
bet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni,

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felül foglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Beszterczén, 1902. évi deczembe hó 24-én.
Mer^a János, kir. bir. végrehajtó

Rum, Cognac, Sîlvorîum, 
likőrök, likörkrémek stb. az általam készített vegytiszta esszencziák 
és kompozicziókkal házilag */8 sőt */4 részben olcsóbban állíthatók 
elő, mint készen vett áruk. Árjegyzék és használati utasítás 

ingyen és bérmentve.
Baross Gábor, Budapest, VII., Dohány-u. I. sz. 

Esszencziák és kompozicziók gyára.

Nincs többé tyúkszem!
Ha tyúkszemétől meg akar menekülni, úgy elegendő 
egy kísérlet a törvényesen védett és biztosan haló 

Denzinger-féle 

„VIKTORI A“- 
tyúkszem-kenőcscsel, 

a melylyel a legkeményebb tyúkszemtői lehet meg
szabadulni.

Egy tégely ára 1 K 30 f, 1 K 50 f. beküldésénél 
bérmentve. Kapható a feltalálónál: 

Denzinger Adám, Újvidék. 
Viszontelárusitók kerestetnek.

Téli pongyola divatos flanell, barket vagy eszkimó- 
flanellból 3.—, 3.50, 4.—, 4.50, 5.—.

Barketruha ingblúz vagy orosz szabású blúzzal 2.50, 3. — , 3.50. 
Teljes menyasszonyi kelengyék.

Különös figyelmébe ajánljuk a n. é. közönségnek kabát, pa- 
leto-, gallér- és gyermekköpeny, osztályunkat. Minden egyes 
darab saját műhelyünkben személyes felügyeletünk alatt készül a 
legdivatosabb kelméből és legjobb fazon szerint. Kabát, paletó 
és gallér 5 írttól, gyermekköpeny 2 frt 50 kr.-tól feljebb.

Dús raktár divatos szövetekben, női és úri fehérnemüekben.
Megrendeléseknél elegendő a felső és derékböség és aljhossz 

megjelölése, esetleg jól álló derék beküldése.

911 —1902 végrh. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX t -ez.. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a ko
lozsvári kir. törvényszéknek 1902 évi 12137 számú vég
zése következtében Dr. Mihály József kolozsvári ügyvéd 
által képviselt Első magy. ált. biztosító társaság javára 
tihuezai lakos Gombos Albert ellen 65 K 40 f s°jár. ere
jéig 1902 évi deczember hó 6-án foganatosított kielégí
tési végrehajtás utján lefoglalt és 700 K-ra becsült kö
vetkező ingóságok, u m : 2 ökör és 2 tehén nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a beszterczei kir. járásbíróság 
1902. évi V I 584,2 számú végzése folytán 65 K 40 f. 
tőkekövetelés, ennek 1901. évi julius hó 10-ik napjától 
járó 6% kamatai, eddig összesen 67 K 45 f-ben birói
lag már megállapított költségek erejéig Tihuczan alperes 
lakásán leendő eszközlésére 1902 évi január hó 
15 ik napjának d u. 1 órája határidőül kilüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX t ez. 107. és 108 §§-ai értelmében 
készpénzfizetés melleit, a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t-ez. 120. §-a ér
telmében ezek javára is elrendeltetik

Beszterczén, 1902. évi deczember hó 27-én.
Haltrich Sámuel, kir. bir. végrehajtó.

Ne vegyen senki 

hangszert, 
mig 

Reményi Mihály 
mü-hangszerész 

legújabb képes árjegyzékét át 
nem olvasta, mely ingyen és bél mentve 

küldetik
Budapestről Király-utcza 44,1. sz.

Köhögés és rekedtség ellen nincs jobb a 
RÉTHY-féle

pemetefű czukorkánál, 
de vásárlásánál vigyázzunk 

és határozottan RÉTHI-félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van.

K2" 1 dobos ára 60 fillér. “3ÖJ 
Csak RÉTHI-félét fogadjunk el!

Nyom. Botschar Tivadar könyvnyomdájában Beszterczén,

Botschar Tivadar 
papír-, iró-és rajzeszközök 

kereskedése
Beszterczén, kórház-uteza 2. Sz, 

ajánlja dúsan felszerelt raktárát 
mindenféle 

papirnemüekben 
valamint \ 

író- és rajzeszközökben.


